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NOTES
1. ALL STEEL SHALL BE LLOYD'S GRADE "A" OR EQUIVALENT./ 

2. PRECAUTION SHOULD BE TAKEN TO AVOID ROUTING OF PIPING, CABLES OR
VENTILATION TRUNK IN WAY OF THE MANHOLES' OPENING./ 

3. IDENTIFICATION  PLATES  MUST  INDICATE THE  NATURE  OF  ALL  COMPARTMENTS,
LOCKERS OR TANKS TO WHICH MANHOLES OR HATCHES GIVE ACCESS./ 

4. ALL WATERTIGHT DOORS MUST BE PROVIDED WITH THEIR RELEVANT REGULATIONS
ACCORDANCE CERTIFICATE/ 

5. IDENTIFICATION PLATES MUST BE DISPLAYED OVER EVERY DOOR IN SUCH A WAY AS TO
IDENTIFY IN FRENCH THE ROOM THE DOOR ALLOWS ENTRY TO./ 

6. ALL SLIDING AND HINGED WATERTIGHT DOOR MUST BE EQUIPPED WITH AN INDICATOR
BEARING THE INSCRIPTION "KEEP DOOR CLOSED"./ 

7. A DESCRIPTIVE SIGN INSTALLED ON EACH SIDE OF THE WATERTIGHT SLIDING DOOR
MUST CLEARLY EXPLAIN ITS OPERATION (METHOD OF USE)./ 

8. A MANUAL OPENING AND CLOSING SYSTEM MUST BE INSTALLED ON EACH SIDE OF EACH
DOOR./ 

9. A CONTROL BOARD IN THE WHEELHOUSE MUST DISPLAY A DIAGRAM ILLUSTRATING THE
POSITION OF EACH HINGED WATERTIGHT DOOR ET SHOW WITH GREEN/RED LIGHT
INDICATOR THE CONDITION OF OPENING OF EACH DOOR./

10. GREY/ : EXISTING ELEMENTS/
BLACK/ : NEW STRUCTURAL ELEMENTS/

SEE PAGE 2 FOR FOLLOWING NOTES./

ABBREVIATIONS / 
- W: WEB/ 
- FF: FACE FLAT/ 
- TYP: TYPICAL/ 
- BP: BULB PLATE/ 
- AB: ANGLE BAR/ 
- FB: FLAT BAR/ 
- BKT: BRACKET/ 
- PL: PLATE/ 
- THK: THICKNESS/ 

RESERVATIONS / 
1. WATERTIGHT DOORS DETAILS PENDING FROM SUPPLIER/
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NOTES

11.  THE WATERTIGHT DOOR SHOULD HAVE THE FOLLOWING CHARACTERISTICS UNLESS
 OTHERWISE STATED/ 

:
 - HINGED TYPE/ 
 - FREE OPENING/  66"H x 24"W

- WATER PRESSURE RESISTANCE/  0.36 BAR
- OPENING WHEEL ON BOTH SIDE OF THE DOOR/ 

- DOOR OF STEEL CONSTRUCTION/ 
- OPENING IN CARGO HOLD PIVOTING FORWARD/ 

- A-0 ISOLATION TYPE

12. HORIZONTAL SLIDING WATERTIGHT DOOR IS TO BE OF ELECTRO-HYDRAULICAL
OPERATED, CONTROLLED LOCALLY FROM EACH SIDE OF THE BULKHEAD AND REMOTELY
FROM LOCKER #3 BETWEEN FRAME 142 TO 145 STARBOARD SIDE ON MAIN DECK.
MEANS TO BE PROVIDED TO PERMIT DOOR TO BE CLOSED IN THE EVENT OF AN
ELECTRICAL OR HYDRAULIC POWER FAILURE. PROVISION SHALL ALSO BE MADE TO
INCLUDE CLOSING OF THE DOOR FROM THE MASTER REMOTE CONTROL STATION IN
THE WHEELHOUSE. /
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